
ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH  
185 St. Thomas Drive, Ojai, California 93023  805-646-4338  FAX 805-646-5928 

Office Hours Monday-Friday 8:00AM-5:00PM  
             WEBSITE STACOJAI.ORG      FACEBOOK.COM/STACOJAI      FACEBOOK.COM/STACKIDS 

 

Served by the Augustinians 
Pastor Father Kirk Davis O.S.A.     

 Associate Pastor Father Fernando Lopez O.S.A.,  
In Residence: Father Michael McFadden O.S.A Retired  

and Deacon Phil Nelson  

LITURGIES 
 

Saturday 
8:00AM Daily Mass 

 

Vigils 
5:00PM English & 6:30PM Spanish 

 

Sunday 
7:30AM & 9:30AM English 

11:30AM Spanish 
 

Weekdays 
M-F 9:00AM Parish 

   SACRAMENT OF RECONCILIATION 
 

Saturdays  
3:30-4:30PM or 

by appointment 646-4338 X105 
 

ROSARIES 
Wednesday 6:15PM ~ Spanish 

Friday 9:30AM ~ Cenacles of Life 
Sunday 7:00AM 

 

ADORER CHAPEL HOURS 
Thursday morning through  

Saturday mornings 

PRAYER LINE 
805-276-3799 or  

deaconphil@stacojai.org 
 

WEDDINGS 
Call for appointment with the Pastor 

 

BAPTISMS 
(Call for appointment) 

Spanish-Father Fernando 
English-Deacon Phil 

 

FUNERALS 
Please call 646-4338 X101 
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                                Pastor’s Message                                                                                  Mensaje del Pastor 

Vigil of the Solemnity of the Blessed Virgin Mary 
Tuesday, December 31, 2019 
Bilingual Vigil Mass 6:30pm 

 
The Solemnity of the Blessed Virgin Mary 

Wednesday, January 1, 2020  
English Mass 9:30am 

Spanish Mass 11:30am 

Vigilia de la solemnidad de la Santísima Virgen María 
martes, 31 de diciembre de 2019 

Misa de Vigilia Bilinguista 6:30pm 
 

La solemnidad de la Santísima Virgen María 
Miércoles, 1 de enero de 2020  

Misa Inglesa 9:30am 
Misa española 11:30am 

December 29, 2019 
 

As we continue to experience the joy 
of the Christmas Season, the Church 
pauses this weekend to celebrate the 
Feast of the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph.  After the Sunday 
Masses I will be driving down to  
Tijuana in order to spend some  

precious time with the children and staff of caregivers at 
Casa Hogar La Gloria.  In addition to my responsibilities 
as your pastor here at St. Thomas Aquinas Parish, I’m 
also the president of the board of directors for Hogar  
Infantil, Inc., the 501(c)  
nonprofit corporation established by the Augustinians in 
order to raise funds to support the operation of the  
orphanage.   
 

For the past 41+ years, in partnership with many  
dedicated lay volunteers, we Augustinians have been 
providing a home for at-risk and vulnerable children in the 
La Gloria community of Tijuana, six miles south of the 
border.  We provide food, shelter, medical care,  
education, social development and Catholic religious  
formation in a safe, secure and loving environment.  As 
many as thirty children live with us at any one time, 
typically a dozen or so infants and toddlers and the rest 
are boys and girls through about age sixteen.  Some of 
the children are orphans, but most come from situations 
of abuse, neglect, or abandonment.   
 

There are many ways of being family, and my ministry of 
care for these vulnerable children brings with it great joy.  
I’ll be sharing more of my work with you in the future.  
Meanwhile, if you’re curious to know more, please visit 
our website at:  hogar-infantil.org 
 

Wishing you and your families a very Happy New Year. 
 

God’s peace, 
Fr. Kirk 

29 de diciembre de 2019 
 

Mientras seguimos experimentando la alegría de la  
temporada navideña, la Iglesia hace una pausa este fin 
de semana para celebrar la fiesta de la Sagrada Familia 
de Jesús, María y José.  Después de las Misas  
Dominicales voy a conducir a Tijuana para pasar un 
poquito tiempo precioso con los niños y el equpo de los 
cuidadores en Casa Hogar La Gloria. Además de mis 
responsabilidades como su pastor aquí en la Parroquia 
de Santo Tomás de Aquino, también soy el presidente de 
la junta directiva de Hogar Infantil, Inc., la corporación sin 
fines de lucro 501(c) establecida por los Agustinios con el 
fin de recaudar fondos para apoyar la operación del 
orfanato.    
 

Durante los últimos 41 años, en asociación con muchos  
voluntarios laicos dedicados, los agustinos hemos estado  
proporcionando un hogar para niños vulnerables y en 
riesgo en la comunidad La Gloria de Tijuana, seis millas 
al sur de la frontera. Proporcionamos alimentos, refugio, 
atención médica, educación, desarrollo social y formación 
religiosa católica en un ambiente seguro, seguro y  
amoroso. Hasta treinta niños viven con nosotros en 
cualquier momento, por lo general una docena de bebés 
y niños pequeños y el resto son niños y niñas hasta 
aproximadamente dieciséis años. Algunos de los niños 
son huérfanos, pero la mayoría provienen de situaciones 
de abuso, negligencia o abandono.  
 

Hay muchas maneras de ser familia, y mi ministerio de 
cuidado para estos niños vulnerables trae consigo una 
gran alegría. Compartiré más de mi trabajo contigo en el 
futuro.  Mientras tanto, si tiene curiosidad por saber más, 
visite nuestro sitio web en: hogar-infantil.org 
 

Deseándoles a usted y a sus familias un prospero año 
nuevo. 
 

Paz y bien, 
Fr. Kirk 
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                            READINGS FOR THE WEEK        LECTURAS PARA LA SEMANA 

LECTURAS DE HOY 
 

Primera lecture — Los que honran a sus padres recibirán 
bendiciones y pagarán sus pecados (Eclesiástico 3:2-6, 12-14). 
 
Salmo — Dichoso el que teme al Señor, y sigue sus caminos 
(Salmo 128 [127]). 
 
Segunda lectura — Vivan una vida de amor sincero, sean 
agradecidos, hagan todo en el nombre del Señor Jesús; vivan 
en armonía (Colosenses 3:12-21). 
 
Evangelio —José tomó a María y al niño de noche y se fueron 
a Egipto para escapar la persecución de Herodes (Mateo 2:13-
15, 19-23). 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Lunes:  1 Jn 2:12-17; Sal 96 (95):7-10; Lc 2:36-40 
Martes:             1 Jn 2:18-21; Sal 96 (95):1-2, 11-13; Jn 1:1-18 
Miércoles: Nm 6:22-27; Sal 67 (66):2-3, 5, 6, 8;  
  Gal 4:4-7; Lc 2:16-21 
Jueves:  1 Jn 2:22-28; Sal 98 (97):1-4; Jn 1:19-28 
Viernes:         1 Jn 2:29 — 3:6; Sal 98 (97):1, 3cd-6; Jn 1:29-34 
Sábado:  1 Jn 3:7-10; Sal 98 (97):1, 7-9; Jn 1:35-42 
Domingo: Is 60:1-6; Sal 72 (71):1-2, 7-8, 10-13;  
  Ef 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12 

 
 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
 

Domingo: La Sagrada Familia de Jesús, María y José 
Lunes:  Sexto día dentro de la octava de Navidad 
Martes:  Séptimo día dentro de la octava de Navidad;  
  San Silvestre I 
Miércoles: Octava de Natividad; Año Nuevo;  
  Santa María, Madre de Dios;  
  Jornada Mundial de Oración por la Paz 
Jueves:  Santos Basilio Magno y Gregorio Nacianceno 
 

Viernes:              El Santísimo Nombre de Jesús; Primer  
  Viernes 
 

Sábado:  Santa Isabel Ana Seton; Primer sábado 
 
 

AÑO NUEVO 
 

El objetivo de un año nuevo no es  
tener un nuevo año sino tener  

una nueva alma. 
―G. K. Chesterton 

TODAY’S READINGS 
 

First Reading — Those who honor and comfort their parents 
shall never be forgotten (Sirach 3:2-6, 12-14). 
 
Psalm — Blessed are those who fear the Lord and walk in his 
ways (Psalm 128). 
 
Second Reading — You are called into one body. Bear with 
one another; forgive one another; let Christ’s peace control 
you (Colossians 3:12-21 [12-17]). 
 
Gospel — Joseph rose, took the child and his mother, and fled 
to Egypt (Matthew 2:13-15, 19-23). 
 
 

READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: 1 Jn 2:12-17; Ps 96:7-10; Lk 2:36-40 
Tuesday: 1 Jn 2:18-21; Ps 96:1-2, 11-13; Jn 1:1-18 
Wednesday: Nm 6:22-27; Ps 67:2-3, 5, 6, 8; Gal 4:4-7;  
  Lk 2:16-21 
Thursday: 1 Jn 2:22-28; Ps 98:1-4; Jn 1:19-28 
Friday:  1 Jn 2:29 — 3:6; Ps 98:1, 3cd-6; Jn 1:29-34 
Saturday: 1 Jn 3:7-10; Ps 98:1, 7-9; Jn 1:35-42 
Sunday:  Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-13;  
  Eph 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12 

 
 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Sunday:  The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph 
Monday: Sixth Day within the Octave of the Nativity  
  of the Lord 
Tuesday: Seventh Day within the Octave of the  
  Nativity of the Lord; St. Sylvester I; 
  New Year’s Eve 
Wednesday: The Octave of the Nativity of the Lord;  
  Mary, the Holy Mother of God;  
  World Day of Peace; New Year’s Day 
Thursday: Ss. Basil the Great and Gregory Nazianzen 
Friday:  The Most Holy Name of Jesus; First Friday 
Saturday: St. Elizabeth Ann Seton; First Saturday 
 
 

NEW YEAR 
 

The object of a new year is not that we should  
have a new year, but rather that we should have  

a new soul.  
―G. K. Chesterton 
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                       THIS WEEK IN OUR PARISH                                     ESTA SEMANA EN NUESTRA PARROQUIA 

                                         DAILY MASS INTENTIONS 
 

Sunday             Dec     29    9:30AM      Grace Toth-Fejel  †                     By: Les & Mary Baker 
Monday             Dec     30    9:00AM      Theresa Harnsberger  †       By: Charles Coscarelli 
Tuesday             Dec     31    9:00AM      Fred Perez †                 By: Connie Rimpa 
Wednesday       Jan     01   9:00AM       Tim Rueth†                                 By: SD Group       
Thursday           Jan     02    9:00AM       Marie Coscarelli †                       By: Charles Coscarelli 
Friday             Jan     03    9:00AM       Grace Toth-Fejel†                 By: Angele Gfeller 
Saturday            Jan     04    8:00AM       Julio Garcia †                 By: Ben & Molly Lagos       
       5:00PM       Grace Toth-Fejel †                   By: Bereavement 

 

Sun:  12-29      10:30AM       RCIA 
             NO Confirmation  YR 1& 2 
 
Mon:  12-30         10:00AM        Woman’s Bible Study                    
              6:00-7:30PM       Youth Group  
                                          High school 
Tue:         12-31   Vigil of the Solemnity of  the Blessed  
                     Virgin Mary 
                      6:30PM   Bilingual Vigil Mass  
                                  
                                    6:00PM       Homeless Shelter 
                                Happy New Year 
 
Wed:        01-01   The Solemnity of the Blessed Virgin Mary 
                                   9:30AM          English Mass  
                                 11:30AM         Spanish Mass  
                     
Thurs:      01-02           9:00AM       Mass/No Adoration   

 Fri:    01-03          9:00 AM       Mass/No Adoration 
                                    6:30PM       Mass     
         9:30AM        Rosary                                 

Sat:         01-04            8:00AM       Mass/No Adoration 
              3:30-4:30PM        Reconciliation 
 
Sun:        01-05           10:30AM        RCIA   
 
Mon:       01-06           6:30PM        Bi-Lingual Vigil Mass   
  
Tues:      01-07       9:30AM        Mass-English 
                    11:30AM      Mass-Spanish 
       

 

Dom:      12-29          10:30AM       RCIA 
                  NO    Confirmación  YR 1& 2 
 

Lunes:      12-30          10:00AM       Woman’s Bible Study 
                  6:00-7:30PM       Escuela Secundaria  
                        Grupo Juvenil 
Mar:           12-31         Vigilia de la solemnidad de la  
                                     Santísima Virgen María 
                                       6:30PM    Misa de Vigilia Bilinguista  
                               
             6:00PM        Refugio para personas      
                                               sin hogar 
                                 Happy New Year 
 
Mie:          01-01   La solemnidad de la Santísima Virgen María 
                                       9:30AM         Misa Inglesa  
                                    11:30 AM         Misa española          
 
 Jueves:      01-02         9:00AM        Mass/No Adoration       
 Viernes:     01-03         9:00AM        Misa (Inglés)/Adoración 
                                      6:30PM        Misa      
           9:30AM        Rosario 
 Sab:       01-04          8:00AM Misa/ Adoración 
                              3:30-4:30PM        Reconciliación 
 
 Dom:          01-05      10:30AM         RCIA 
 
Lunes:         01-06       6:30PM          Misa de Vigilia Bi-Lingual   
 
Mar:             01-07        9:30AM          Masivo Inglés 
                      11:30AM          Misa-Español 

 

The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph 
December 29, 2019 

Over all [other virtues] put on love,  
that is, the bond of perfection.  

— Colossians 3:14 

 

La Sagrada Familia de Jesús, María y José 
29 de diciembre de 2019 

Y sobre todas estas virtudes, tengan amor, 
que es el vínculo de la perfecta unión. 

— Colosenses 3:14 



Many Heartfelt notes of thanks: 
Our Parish was blessed with a beautiful Advent and Christmas. There were 
many Masses, Vigil Masses and the Annual Communal Penance Service. To 
each priest, visiting priests and Deacon that were here, Thank You. 
 
Choirs and Music at Masses, the Christmas Carols on Christmas Eve, the 
Children’s Christmas Choir, all were exceptionally beautiful. The old saying, 
“when you sing you are praying twice” really held true. Thank you to Lisa 
Boyd, all the Choirs and musicians for such dedication and sharing your gifts 
with all of us at all our Masses.  
 
Each Mass every attempt is made to provide greeters, such an important part 
to every Mass. These wonderful people set the tone of WELCOME TO  
MASS, just as when you open your own front door to company. Ushers are an 
integral part of a smooth flowing service; guiding people to seats when  
needed, answering questions of visitors, coordinating the collections, the pews 
dismissed for communion, distribution of bulletins and handouts at the end of 
mass and a few kind words and smiles with the ever present invitation 
to “see you next week”. You are all great.  
 
During the Masses there are Altar Servers, Lectors and Eucharistic 
Ministers. The Altar Servers, a tradition we all grew up with; young  
parishioners helping the priest during Mass, and interacting with the assembly 
as needed. The special Masses where they are called on to do more is always 
majestic and completed with such reverence. We appreciate you and 
sharing this calling you have as an Altar Server.  
 
Lectors bring the Voice of the Bible to us. A strong, steady and commanding 
voice in front of people is a gift that our Lectors have. We appreciate your 
time and efforts, you bring a seamless flow to the Mass.  
 
Eucharistic Ministers again, share their calling in this Ministry in such a 
reverent manner. You are all well rehearsed and know your part during the 
Masses that if there is a shortage one would never really know. Each of you 
are appreciated in providing this Ministry to all of us.  
 
Last but not least: The Environment Committee under the guidance of Julie 
Teichert. Some days it may be several people helping, others, just Julie. But 
the Advent that switched from Fall overnight and then to Christmas is a lot of 
work and planning and time. These changes and touches added to each Mass 
and celebration. We thank you.  
 
Hospitality is always welcome after Mass. Donuts and Coffee, Bake Sale, 
Mexican Food and Hot Chocolate on Saturday nights. You provide a time 
forgathering, sharing and community. It is a wonderful thing you all do.  
 
The Women’s Guild who collected donations for Poinsettias and always  
provide what the church needs. And to the Parish Staff who make sure the 
pews are neat and tidy, current books are in the pews, the vestibule is clean 
and welcoming, the front of the church made inviting. So many people to make 
each Mass stand alone as special-Thank you all! 

                          THANK YOU                                                                                          GRACIAS  

Muchas notas de agradecimiento de corazón: 
Nuestra parroquia fue bendecida con un hermoso Adviento y Navidad. Hubo 
muchas Misas, Misas de Vigilia y el Servicio Anual de Penitencia Comunal. A 
cada sacerdote, sacerdotes visitantes y diácono que estuvieron aquí, 
gracias. 
 

Coros y música en misas, los villancicos en Nochebuena, el coro de Navidad 
para niños, todos fueron excepcionalmente hermosos. El viejo dicho, "cuando 
cantas estás orando dos veces", realmente era verdad. Gracias a Lisa Boyd, a 
todos los Coros y músicos por su dedicación y por compartir sus dones con 
todos nosotros en todas nuestras Misas.  
 
En cada misa se hacen todos los intentos posibles para brindarles la  
bienvenida, una parte tan importante para cada Misa. Estas personas 
maravillosas le dan el tono de BIENVENIDOS A LA MISA, al igual que cuando 
abre su propia puerta de entrada a la compañía. Los ujieres son una parte 
integral de un servicio fluido; guiar a las personas a sentarse cuando sea 
necesario, responder preguntas de los visitantes, coordinar las colecciones, 
despedir a los bancos para la comunión, distribución de 
boletines y folletos al final de la misa y unas pocas palabras amables y  
sonrisas con la invitación para "verte la próxima semana" ". Todos ustedes 
son geniales  
 
Durante las misas hay servidores del altar, lectores y eucarísticos  
Ministros. Los Servidores de Altar, una tradición con la que todos crecimos; 
joven los feligreses ayudan al sacerdote durante la Misa e interactúan con la 
asamblea según sea necesario. Las Misas especiales donde se les llama a 
hacer más es siempre majestuoso y completado con tanta reverencia. Te 
apreciamos y compartimos esta llamada que tienes como Altar Server. 
 
Los lectores nos traen la Voz de la Biblia. Una voz fuerte, firme y dominante 
frente a las personas es un regalo que tienen nuestros lectores. Apreciamos 
su tiempo y esfuerzos, trae un flujo sin interrupciones a la Misa.  
 
Ministros de la Eucaristía nuevamente, comparten su llamado en este  
Ministerio de una manera tan reverente. Todos están bien ensayados y saben 
que durante las Misas se sabe que si hay escasez, uno nunca sabría  
realmente. Cada uno de ustedes es apreciado al proporcionar este Ministerio 
a todos nosotros.  
 
Por último, pero no menos importante: El Comité del Medio Ambiente bajo la 
guía de Julie Teichert. Algunos días puede ser que varias personas 
ayuden, otros, solo Julie. Pero el Adviento que cambió de la noche a la  
mañana y luego a la Navidad es mucho trabajo, planificación y tiempo. Estos 
cambios y toques se agregaron a cada Misa y celebración. Te agradecemos.  
 
Hopsitality siempre es bienvenido después de Misa. Donuts y café, venta de 
pasteles, comida mexicana y chocolate caliente los sábados por la noche. 
Proporciona un tiempo para reunirse, compartir y comunidad. Es algo 
maravilloso que todos ustedes hacen. 
 
El Gremio de Mujeres que recaudó donaciones para Poinsettias y siempre 
proporciona lo que la iglesia necesita. Y para el personal de la Parroquia 
que se asegura de que los bancos estén limpios y ordenados, los libros  
actuales están en los bancos, el vestíbulo es limpio y acogedor, el frente de la 
iglesia es atractivo.  
 
Tantas personas para hacer que cada misa sea única  
como especial. ¡Gracias a todos! Somos bendecidos en todos ustedes. 
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                   IMPORTANT INFORMATION                                                            INFORMACIÓN IMPORTANTE  
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                    PARISH INFORMATION CONT.                                          INFORMACIÓN PARROQUIAL CONT.  

       

PARISH STAFF & PARISH DIRECTORY 
 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A.    805-646-4338 X105    frkirk@stacojai.org 
Associate Pastor, Fernando Lopez, O.S.A.   805-646-4338 X103    bflcosa@yahoo.com 
In Residence, Fr. Michael McFadden, O.S.A. (Retired) 
Deacon Phil Nelson     805-276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Administrative Secretary, Kathleen Lansing   805-646-4338 X101    office@stacojai.org 
Business Manager, Oscar Melendez   805-646-4338 X104    oscarm@stacojai.org 
Confirmation/Youth Minister, Brian Campos                 805-646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Religious Education Director, Aina Yates   805-646-4338 X111    aina@stacojai.org 
Bulletin Editor, Rubeena Estrada         805-646-4338 X109                 bulletin@stacojai.org  
                                                                                                                                                         

Facilities & Grounds, Max Pineda    805-646-4338 X106   office@stacojai.org 
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos  805-646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
STA Thrift store, Fitzgerald Plaza    805-646-4338 X108    423E. Ojai Ave. #102 
Bereavement, Paula Clarke    805-798-2966 
Communion to the Sick Steve Barrack        stephenpbarrack@gmail.com 
Family to Family, Marie Maier    805-646-5980     maminojai@gmail.com 
Finance Committee, Dan Reid    805-640-0935     ojaireid@gmail.com 
Liturgy Committee, Deacon Phil    805-276-3799     deaconphil@stacojai.org 
 

Parish Council, Randy Wells    805-901-3623 
Adoration, Jon Teichert     805-649-9143 
Confirmation, Brian Campos    805-646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Open Pantry, Bonnie Patton    805-649-2729 
Share the Harvest, Tina Ford    618-910-4272     btford80@gmail.com 
      

BULLETIN DEADLINES 
Please submit your bulletin requests to the office or by email to bulletin@stacojai.org by 3:00PM Friday 

the week BEFORE to be printed. All requests must have the Pastor’s approval. 

 

We are planning a wrap up  
party for the Centennial  

in conjunction with  
St.Thomas Aquinas feast day.  

The date is: 
 Sunday January 26 at 1:00.  
A pot luck is being planned. 

 

Estamos planeando un envoltorio  
partido para el centenario  

en conjunto con  
Día de fiesta de  

Santo Tomás de Aquino.  
La fecha es: 

 Domingo 26 de enero a la 1:00.  
Se está planeando una suerte en la olla 

 

Holiday deadline for the Bulletin    December 23rd for the January 5th  

Your legacy to St. Thomas Parish 
 

Did you know that you can make a gift to St. Thomas by  
naming it as a beneficiary in your will, trust or retirement  

account? Such a gift is not difficult or costly to arrange. But it 
would support the parish in its mission to evangelize and bless 

future generations of parishioners. 
 

Questions? Call the rectory at 805-646-4338. 

Su legado a la Parroquia de Santo Tomás 
 

¿Sabías que puedes hacer un regalo a Santo Tomás por  
nombrándolo como beneficiario en su voluntad, fideicomiso  
o jubilación ¿Cuenta? Tal regalo no es difícil o costoso de  
organizar. Pero apoyaría a la parroquia en su misión de  

evangelizar y bendecir a las generaciones futuras de feli-
greses. ¿Preguntas? Llame a la rectoría al 805-646-4338. 
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